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1. IEJTA OCBOEHMSI 1M CLIUIIJIMHBI (MOYJIST)

1.1

HenssMu  OCcBOCHUSI JUCHMIUIMHBI VHOCTpaHHBIHN SI3BIK  SIBJISIETCS] CIIOCOOHOCTh TPUMEHSTh COBPEMEHHBIE
KOMMYHHMKATHBHbIE TEXHOJIOTHH, B TOM 4YHCJEe Ha MHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX), Ul aKaJeMHUYECKOro U
po)eCCHOHATIBHOTO B3aMMOJACHCTBUS, aHAIM3UPOBAaTh W YYUTHIBATH pa3sHoOOpasue KylbTyp B IIpOIecce
MEXKYJTBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS.

1.2

V3ydeHre HHOCTPaHHOTO SI3BIKa TIPH3BAHO OOECTICUNThH: OBBIIICHAE YPOBHS YUeOHOH aBTOHOMHH, CITIOCOOHOCTH K
caM000pa30BaHMIO; PA3BUTHE KOTHUTHBHBIX U UCCIIEI0BATEILCKUX YMEHHH; pa3BUTHE HHPOPMAIIMOHHOHN KyIIbTYPHI;
pacHupeHHe Kpyro3opa 1 HOBBIILIEHHE 00IEeH KyIbTyphl CTYJJEHTOB; BOCHHTaHHE TOIEPAHTHOCTU U YBaXKEHUS K
JYXOBHBIM IIEHHOCTSIM Pa3HbIX CTPaH U HapooB; GopMHupoBaHHEe INPOPECCHOHATBHOH KOMMYHHKaTHBHOM
KOMITETCHIINM Ha WHOCTPAaHHOM S3BIKE.

2. MECTO JUCHUTITMHBI (MOAYJIA) B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBbI

Hukn (pazpen) OI1: | 51.0.03

3. KOMIIETEHIUH OBYYAIOIIEI'OCA, ®OPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHHUA TUCIUITJINHBI

(MOJYJIST)

VYK-4 CriocobeH NprUMEHATh COBPEMEHHBIC KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHHU, B TOM YHCJIC HA HHOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKE(axX), ISt
aKaZIeMHYEeCcKOro U MpoecCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBHS

VYK-4.3 IIpumeHsieT coBpeMEHHbIE KOMMYHHKATHBHbBIE TEXHOJIOTHH JUISl aKaJIEMHIECKOTr0 ¥ IPO(PECCHOHAIBHOIO B3aUMOJICHCTBUS
Ha MHOCTPAaHHOM(BIX) A3bIKe(ax)

B pe3ysabTaTte ocBOeHUS TMCHUIIMHBI (MOAYJIs1) 00y4AIOLIMIiCS T0JIKEH

3.1|3nats:

3.1.1 | akageMuuecKyIo 1 MPOPECCHOHAIBHYIO JICKCUKY, a TaloKe 0a30BbIC rPAMMAaTHYCCKIE MOJCIH HA MHOCTPAHHOM si3bIKe (I10

COOTBETCTBYIOIIMM pa3JieaM AUCLIUIIINHEL)
3.2 | YmeTh:

3.2.1 | cTpouTh AUanOTHYECKHE BBICKAa3bIBaHHS M MOHOIOIMYECKHAE COOOILIEHNUS Ha aKaJJEeMUUECKUe U MPpodeccHOHaTbHbBIE TEMBI

(TT0 COOTBETCTBYIOIIMM pa3zeiaM THCIUIUIHHBI)
3.3 | Biagers:

3.3.1 | HaBBIKAMU YTCHUS, IOHUMAHUS U IIEPEBOJia AyTCHTHYHBIX TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, CIIOCOOCH M3BJIEKATh
HEOOXOIMMYIO TEKCTOBYIO HH(OPMAITHIO, aHATU3UPOBATE M 0000IIATE €€ B IENSIX aKaIeMIIecKoro 1 mpodhecCHoHaIbHOTO
B3aUMOJICHCTBHSA B YCTHOH M MICHMEHHOH (hopMax

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHHUIIJINHBI (MOAYJISA)
Kon HaumeHoBanue pa3iesioB M TeM /BU/ 3aHATHSA/ Cemectp | Yacos | IIpumeuanue
3aHATHA / Kype
Pasgen 1. 3nakomcTBoO.
1.1 Mopdonormaeckre XapaKTepUCTUKH apTUKIIS. YIOTPEOJICHNE ONPEIeIIeHHOTO U 1 4 Pabora B
HeomnpeaeneHHoro apTukist. /Tlp/ napax/Tpoikax
1.2 Mecronmenus. Jlmanasre mectronmenus. /I1p/ 1 2 "CHEXHBIH
KoM"
1.3 Bomnpocurenbnbie Mectonmenwst /TIp/ 1 2
1.4 [putspxarensHble MecTonMeHus /T1p/ 1 2 Ponesas urpa
Pa3nen 2. Cucrema Boiciiero oopasoBanusi. oopasoBanusi. Camapckuii
rocyJAapcTBeHHBbIH YHHBEPCUTET MyTeil COO0IeHuns.
2.1 Mopdonorunaeckre XapakTepruCTUKH HOMHHATUBHBIX YacTei peur. CrocoObl 1 4 "CHEXHBIH
00pa30BaHUS MHO’KECTBEHHOTO YHCJIA CYIMIECTBUTENBHBIX. /TIp/ KoM"
2.2 IMpuTspKaTenpHBIN HageXK cymecTBUTenbHbIX. /IIp/ 1 2
2.3 KonuvecTBeHHBIE U MOPAAKOBBIC YKCAUTENbHBIC. /T1p/ 1 2 Pabora B mapax
2.4 Pasnbie Buns! npemptoros. /I1p/ 1 4 I'pynnosas
pabota
2.5 Nwms npunararensHoe. CTeneHr CpaBHEHUsI UMEH IpuiiaratenbHeix. /IIp/ 1 4
2.6 CnocoOsl BEIpakeHHs aTTPHOYTHBHBIX OoTHOIIeHHH. /I1p/ 1 2
Pasnen 3. Buabl Tpancnopra. Ilyremecrsue Ha noesae.
3.1 Mopdonorus riarona. OcHoBHbIe GopMbI riarona u ux Gynkuun. Kareropus 1 4
BpeMeHH. Bunospemennas cucrema. /IIp/




32 Bpemennsle Gpopmbl HacTosmero BpemeHu. /IIp/ 6 Ponesas urpa
33 BpemenHsie Gpopmsl mpomreaniero Bpemeny. /I1p/ 6 PoneBas urpa
34 Otpurnanne. CriocoOb! BeIpakeHus otputianus. /T1p/ 4 Pabora B mapax
35 IoaroroBka mpe3eHTaIMii 1 AOKITAA0B MO n3ydaemoii Teme /Cp/ 3
Pa3nea 4. CamocTosiTeibHasi padoTa
4.1 IMoaroroBka k mpaxTudeckuM 3aHATHIM /Cp/ 12
Paznen 5. KonTakTHBIC Yackl Ha aTTECTALMIO
5.1 3ager /KD/ 0,15
Pa3nen 6. YerpoiicTBo Ha padorty. CocraBiieHue pe3iome. Mosi 6ynymas
npodeccus.
6.1 Bpemennsie ¢popmel Oymymiero Bpemenu. /T1p/ 4 I'pynmoBas
pabotra
6.2 [onsiTHE 3a0ra KaK BBIPaXKeHUsI CyOBEKTHO-O0BEKTHBIX OTHOIICHHUH. 6 PoneBas urpa
O0pazoBaHue cTpagaTeIbHOro 3a1ora. OCOOCHHOCTH MEPEBO/Ia MTACCHBHBIX
KOHCTPYKIHMI Ha pycckuit s3bIK. /TIp/
6.3 Mopnanbable riiaromnst. /TIp/ 4
6.4 DKBUBAJIEHTHI MOJAIBHBIX r1arosnos /I1p/ 6 PaGora B
mapax/TpoiKax
Paznen 7. UcTopus skee3HbIX 10pOr
7.1 Ipuaactue HacTosmero BpeMeHn. ©opMbI, CHHTaKCHYeCKre (hyHKIUH, IpaBHIa 4 I'pynnosas
nepesoza. /IIp/ pabora
7.2 [puvactue mpouremero BpeMeHH. DOpMBbI, CHHTAKCHYECKUE (DYHKIIHH, 4
npaBuia nepesona. /Ilp/
7.3 THIIBI BONPOCHTENBHBIX Mpeiokernii. O0mue u criennansHeie Bonpocst. /I1p/ 4 Ponesas urpa
7.4 Tunbl BONPOCUTENBHBIX NPEIOKEHUNH. AJIbTEpHATUBHBIE U Pa3eIUTENbHbIE 4 Pabora B mapax
Bompocsl. /T1p/
Pa3nen 8. [loaBu:kHOIT cocTaB, MPUMeEHsIEMbIii Ha COBPEMEHHBIX JKeJIe3HBIX
Jaoporax.
8.1 Iepynnuit. @opmel, cuHTaKcH4eckne GyHKIUY, MpaBuna nepesoxaa. /IIp/ 4 Pabota B mapax
8.2 ConocTaBUTENBHBIN aHAIN3 TEPYHAUS U IPUYACTHS HacTosmero Bpemenu /I1p/ 2
83 Wnduantus. ®opmel, cHHTaKcHYeckre QYHKINH, paBwia nepesona. /I1p/ 4
8.4 ConocraBuTeNnbHbIN aHANN3 HHOUHUTHBA U TepyHaus /IIp/ 2
8.5 IToaroroBka Mpe3eHTAINA U TOKITAI0B 110 n3ydaemoid Teme /Cp/ 3
Paznen 9. CamocrosiTesibHasi padoTa
9.1 IToaroroBka K mpakTHYeckuM 3aHatusM /Cp/ 48
Pazgen 10. KoHTakTHBIE Yachl HA aTTECTALUIO
10.1 3ayer /KD/ 0,15
Paznen 11. IlogBukHO#M cocTaB KeJie3HbIX A0por. THIIBI JIOKOMOTHBOB.
11.1 WndunntusHas xorCTpyKIs Complex Subject. OcobeHHOCTH 00pa3oBaHUS U 4 I'pynnosas
nepesona. /IIp/ pabora
11.2 HudunutusHas kouctpykius Complex Object. Ocob6eHHOCTH 00pa3oBaHUs U 4 I'pynmosas
nepesona. /IIp/ pabota
11.3 CroxxHONOAUUHEHHOE NpeiokeHue. I1opsaoK ¢10B B [NIABHOM U IPUAATOYHOM 4 Pabota B mapax
npeanoxenuu. /T1p/
11.4 JlononHuTENbHBIE IPUAATOUHBIC Ipeanokerus. /TIp/ 2 PaGota B mapax
11.5 OnpenenurenbHbIe TPUAATOYHbIC TpeToKeHus. /TIp/ 2 Pabora B mapax




Pazpneu 12. IlepeBoa MHOSA3BIYHBIX TEKCTOB NMPO¢ecCHOHATBHOI
HAINPaBJIEHHOCTH.
12.1 XapaKkTeprUCTUKK OCHOBHBIX (DYHKIIMOHATIBHBIX cThel. /T1p/ 3 2
12.2 Mop¢hocHHTaKCHYIECKHE U JIEKCHKO-(hPa3eoNornIecKie XapaKTepUCTHKA 3 2
HAy4HOTO cTUIIA u3noxkenus. /I1p/
12.3 Bba3oBbie KOMMYHUKaTUBHBIE MOJIENH, XapaKTePHbIE Ul IOCTPOSHHS TEKCTOB 3 4 I'pynnoBas
pasHoi QYHKIIMOHATHHOH HampaBieHHOCTH. /T1p/ pabora
12.4 PenakrupoBaHue epeBeICHHOrO TEKCTa U CocTaBJIeHne anHoTarmu /I1p/ 3 4
12.5 PenakripoBaHue mepeBeJeHHOro TeKCTa U cocTaBieHue aHHotanuu. /Cp/ 3 7
12.6 MHocTpaHHBIH A3BIK KAK CPEACTBO 3 4 Ponesas urpa
JIETIOBOTO M PO(heCCHOHATHHOTO
obmieHus. Benerne qoKkyMeHTaMu Ha HHOCTPAaHHOM si3bike /IIp/
12.7 IToaroroBka mpe3eHTaNi U TOKITA0B 1O n3ydaemou teme. /Cp/ 3 10
Pa3nen 13. CamocrosiTesibHasA padoTa
13.1 IToxroroBka K nmpaxTudeckuM 3aHATHIM /Cp/ 3 32
Pa3nen 14. KouTakTHbIe Yachl HA aTTECTALMIO
14.1 Ox3amen /KD/ 3 2,3

5. OHEHOYHBIE MATEPHAJIbI

O1eHOYHbIC MaTcpuaJIbl U1 MPOBECACHUA HpOMe)KyTO‘IHOfI aTTeCTaluu 06yqa}01uch;I NPUBCACHBI B IIPHUIIOKCHUHN K

paboueii mporpaMme TUCTIUTUTAHBL.

DOpMBI U BUBI TEKYLIETO KOHTPOJISA MO AUCLUILIMHE (MOMYNIO), BUABI 3aJIJaHUN, KDUTEPUU WX OLCHUBAHUS,
pacmpeeneHre 0aIoB M0 BUAAM TEKYIIEro KOHTPOJISL pa3padaThIBAIOTCS MPEMOAaBaTEIeM TUCHHUILIHHBI C YIETOM €€ CIeIU(DUKA 1

JOBOIATCA 10 CBECACHUA 06y‘{aIOH_[I/IXC$I Ha ICpBOM y‘IC6HOM 3aHATHUH.

Texymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTU OCYIIECTBIISCTCS MIPEHofaBaTesIeM AUCIHUIUIMHBI (MOXYNs) B paMKax KOHTaKTHOH
paboThI U CaMOCTOATEIBHOM paboThl 00yyaronmxcs. st pUKCHpoBaHKs PE3yIbTATOB TEKYIIETO KOHTPOIIS MOXKET HCIIOIB30BAThCS

3UOC.
6. YAEBHO-METOJIUYECKOE U HH®OPMAILIMUOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI (MO YJIS)
6.1. Pexomenayemas jJureparypa
6.1.1. OcHoBHas JauTEpaTypa
ABTOpBI, COCTABUTEIIH 3arnaBue Uznarenbc On. agpec
TBO, TOI
JI1.1 |Kazapuna U. H. AHTTUACKIH [T MH)KEHEPOB TyTeH cOOOIIeHus: yueOHOoe Upkyrck: | https://e.lanbook.com/bg
nocodue HpI'VIIC,
2019
JI1.2 |bypmaeBa T. B., Hemenkuit sI3p1K IUTsT XKeNE3HOAOPOKHBIX CIIETUATLHOCTEH+ Mocksa: | https://book.ru/book/93 1
Anexcannposa E. B., | ellpunoxxenue: Ayano u BUAEO: y4eOHUK KnoPyc,
XanukoB M. M. 2019




ABTOpBI, COCTABUTEIH 3arnmaBue Wznarensc Omn. agpec
TBO, TOJ
JI1.3 | XKecrtkoBa M. B. English for railway students: yae6Hoe mocodue Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
CamI'VII
C, 2022
6.1.2. JlonosiHuTE/ILHAS JTUTEPATypa
ABTOpBI, COCTaBUTEIN 3arnaBue Wznarensc On. agpec
TBO, TOI
JI2.1 [Xanke K., CemenoBa | Hemenxuii 361K ISl HH)KEHEPOB: YIEOHUK M.: https://e.lanbook.com/bq
E. JL MITY
um. H. D.
baymana,
2010
J12.2 | XKecrroBa M.B., Amnrmmiickuii s3pik. Y. 2: yued.- MeToa. mocobue s cTya. 1 Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
Huxuruna C. 5. Kypca .-1I. CIell. CamI'VII
C, 2011
J12.3 | XKecrkoBa M.B., Amnrmiickuii s3pik. Y. 1: yueOHO-MeTomuueckoe mocodme mst | Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
Huxuruna C. 5. CTYyZIEHTOB | Kypca KeJe3HOIOPOKHBIX CIIeaIbHOCTEH CamI'VII
C, 2014

6.2 I/IH(l)OpMaIIl/IOHHI)Ie TEXHOJO0I'UM, UCITOJIB3yEeMbI€ NIPU OCYIIECTBJICHUHA 06pa30BaTeJ’lbl—[0[‘0 npouecca mo JTuCumijanHe

(Moay.110)

6.2.1 TlepeyeHb TULEH3HOHHOTO H CBOOOHO PACIIPOCTPAHAEMOI0 IIPOrPAMMHOI0 odecredeHus

6.2.1.1

Microsoft Office

6.2.1.2

Huanor NIBELUNG

6.2.2 Ilepeuyenn nmpodeccHOHATBHBIX 023 TaHHBIX U UH(OPMANMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.2.2.1

Everyday English in Conversation - http://www.focusenglish.com

6222

Oxford Journals https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences /

6.2.2.3

On line coBaps u Te3aypyc Cambridge Dictionary - https://dictionary.cambridge.org/ru/

6.2.2.4

Online yHuBepcanbHBINH HeMenko-pycckuii cioBaps PONS - https://ru.pons.com/Online/

6.2.2.5

I/IH(i)OpMaHI/IOHHBIe CIIPAaBOYHBIC CUCTCMBI:

6.2.2.6

HudopmarnmonHo-mpaBoBoit moptai ['apasT http://www.garant.ru

6.2.2.7

WudopmanmonHo cripaBodHas cucrema KorcynpranT mmtoc http://www.consultant.ru

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJIMHBI (MO YJISA)

7.1

VueOHbIE ayAUTOPHH AL IPOBEACHHUS 3aHATHIH CEMHHAPCKOTO TUIIA, TPYNIIOBBIX U HHAUBUAYAIbHBIX KOHCYIbTAIHH,
TEKYILEro KOHTPOJIS U TPOMEKYTOUHON aTTECTAlUH, YKOMIUICKTOBAHHBIE CIIEINATM3UPOBAHHON MEOEITbIO U
TEXHUYECKUMH CPE/ICTBAMH 00y4EHHUS: MyIbTHMEIHNIHOE 000pYI0BaHIE H/UITH 3BYKOYCHIIMBAIOIIEE 000PY/I0BaHUE
(cTaroHapHOE WM IEPEHOCHOE)

7.2

HOMeIlIeHI/IH JJIs CaMOCTOSATEIIEHON pa6OTI)I, OCHAIICHHBIC KOMHBIOTepHOﬁ TEXHUKOH C BO3MOKHOCTHIO TIOAKITOYCHUA K

ceru "MHTepHET" U 00ecneueHneM JOCTYIIA B HIICKTPOHHYIO HH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO Cpely YHUBEPCHUTETA.




7.3 | INomemnteHust A XpaHeHHUs ¥ IPOPUIAKTHIECKOr0 00CITy)KUBaHUS y4eOHOTro 000pyJOBaHUS.




[Ipunoxenue
K paboueii mporpaMMe JUCIHUILTAHBI

OLIEHOYHBIE MATEPHAJIBI JIJISI TPOMEKYTOYHOM ATTECTALIMA
MO JUCLHUIIJIMHE (MOYJIIO)

HNHocTpaHHBbIN A3BIK

(HaumeHo8aHUE OUCYUNTUHBL(MOOYIIA)

Hampapnenune moaroToBKy / CieUaibHOCTD

23.05.03 IMoaBM>KHOM COCTAB YKEIE3HBIX TOPOT

(K00 u HaumeHoBaHue)

HanpasnenHocTs (m1podhuiis )/crienuani3anuys

JIOKOMOTHBBI
(HaumeHosamue)



Coneprxanue

IlosicHuTenpHas 3amucka.

TunoBsle KOHTPOJIBHBIE 33JaHUS WK WHBIE MaTepHalIbl Ul OLIEHKHM 3HAHWUN, YMEHH, HaBBIKOB U (MJIN)
OIIBITA AEATEJILHOCTH, XapaKTEPU3YIOIIHUX YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETECHIIMH.

Metoanyeckre MaTepHaibl, ONPEACSIONINe TPOLUEAYPY U KPUTEPHH OLIEHUBAHUA COPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIUH MPH NIPOBEACHUH IIPOMEKYTOYHOM aTTECTALMH.



1. HosicHuTEALHAA 3AMHCKA

HCJIB HpOMe)ICYTOqHOﬁ aTTeCTAllUd — OLNCHUBAHUC NPOMCKYTOYHLIX W OKOHYATCIBHBIX PE3YyJIbTATOB

oOydeHUs] 10 IUCLHIUINHE,
00pa3zoBaTeNbHON MPOTPAMMBI.

O6€CH€‘II/IBaIOH_[I/IX JOCTHIKCHHUC

IUIAHUPYEMBIX  PE3yJbTaTOB

®opmel npoMexxyTodHoit arrectaiun: OPO 3ader (1-2 cemecTpsl), 3x3aMeH (3 cemecTp).

3®O0 3auer (1 kypc), sx3amen (2 Kypc).

[lepeuens komMneTeHINHA, GOPMUPYEMBIX B IPOIECCE OCBOCHUS TUCIUTUINHBI

OCBOCHUA

KOI[ 1 HAMMCHOBAHUC KOMIICTCHIIUHN

KO,H HUHAWKATOPpa JOCTUKCHUSA

B3aNUMOICUCTBHS

KOMITETEHIINU
VYK-4: CriocobeH pIMEeHATh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIE VK 4.3 [Ipumensier
Ha WHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(aX), ISl aKaZeMHUUECKOT0 U MPO(peCcCHOHATIBHOTO COBPEMEHHBIC

JUTS AKaJeMUYECKOTO U
po¢heCCHOHATBHOTO
B3aUMOJICHCTBUS HA
HHOCTpaHHOM(BIX) S3BIKe(axX).

KOMMYHUKATHUBHBIC TCXHOJIOT'UN

Pe?;y.]II)TaTI)I O6y‘IeHI/I$[ 10 JUCHUIIIIMHE, COOTHCCCHHBIC C INIAHUPYCMbBIMHA
pe3yjibTaTaMu OCBOCHUSL O6p330B8.TCJ'IBHOI>i IIporpaMmbl

Koz u HaumeHOBaHME HHIANKATOPA Pe3ynbTaThl 00y4eHUs 10 TUCIUIIMHE OneHOYHbIE
JIOCTHKEHUS] KOMIIETSHIIUN MaTepHabl
(cemectp 1)

VYK 4.3 TIpumeHsieT COBpeMeHHbIE OO0yJaronuiics 3HaeT: aKaAeMUIECKYIO 1 3ananue 1.

KOMMYHHUKATHUBHBIE TEXHOJIOTHH JIJISI npodeccnoHambHYIO JIEKCHKY, a TaKke 0a30BbIe TectupoBanue.

aKaJeMUYIECKOro U MPoeCCHOHATBHOTO rpaMMaTHYeCcKie MOJEM Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKe (10 Tect Ne 1.

B3aMMOJICHCTBHS HA HHOCTPAHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOUINM pa3/ieiaM JAHUCITUILINHEL);

SI3BIKE(aX). OOy4aronuiicss yMeeT: CTPOUTh JUATOTYECKUE 3amanue 2.
BBICKa3bIBaHUS U MOHOJIOTHYECKUE COOOIICHHS Ha CobecenoBanue.
aKaJeMU9YecKre U nMpodecCHoHaIbHBIE TEMHI (TI0 [IpesenTanus ¢
COOTBETCTBYIOIINM pa3J/ieiiaM JAHUCITUTLTINHEL); MOCTIEe Ty FOTIEH

JTIUCKYCCHUEH (OTBETHI

Ha BOTIPOCHI).

OOGyuaroniuiicst BlajieeT: HaBbIKaMH YTCHHSI, TOHUMAaHHUS
1 NepeBOaa ayTEHTUYHBIX TCKCTOB HAa HHOCTPAHHOM
SI3BIKE, CITOCOOEH M3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO
nHpopmanuio, aHaJIM3UPOBATh U 0000IIATH €€ B LEIsX
aKaJIeMHYECKOT0 U MPO(ecCHOHAIBHOTO

3ananue 3.
IIpocmoTpoBoe

4TEHHUE U NIEPEBOJ
y4e0HOr0 TeKCTa.
UteHue u nepeBo

B3aMMOJICHCTBHS B YCTHOM M IICEMEHHOH (popmax. po¢ecCHOHATBHO-
OpPHEHTHPOBaHHOTO
TEKCTA.
Ko n HanmeHOBaHME HHANKATOPA PesynbraTe! 00y4eHus 0 TUCIUIIHHE O11eHOYHEIE
JOCTHKEHHS KOMIIETEHIINU MaTrepuabl
(cemectp 2)
VYK 4.3 TIpumeHsieT COBpeMeHHbIe OO0yJaronuiicst 3HaeT: aKaAEeMUIECKYIO 1 3amanwe 1.
KOMMYHHUKATHBHbBIE TEXHOJIOTUH JJIs po¢eCCHOHATBHOTO JIEKCUKY, a TAaKXKe 0a30BbIe TectupoBanue.
aKaJIeMHIECKOTO U MTPO(ECCHOHATBHOTO rpaMMaTH4ecKre MOJEIN Ha HHOCTPAHHOM S3bIKe (110 Tect Ne 2.
B3aMMO/ICHCTBHSA HA HHOCTPAHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOUTNM pa3/ieaM AUCIUILINHEL);
S3bIKe(axX). OOydaronuiicss yMeeT: CTPOUTh JHAJIOTHYECKUE 3ananue 2.
BBICKA3bIBAaHHS M MOHOJIOTMYECKHE COOOICHHUS Ha CobecenoBanue.
aKa/leMMYecKue 1 poecCHOHATIbHBIE TEMBI (T10 [Mpesenranms c
COOTBETCTBYIOIINM pa3JiesiaM JUCIHUILUINHBI); HocIeAyronen

JIICKyccuer (OTBETHI

Ha BOIPOCBHI).

O6yqa}0m1/1izic;1 BJIaJICCT. HABBIKAMHU YTCHU A, IOHUMAaHUWA

3amanue 3.




U nepeBoaa OPpUrnHaJIbHbIX TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM
SA3BIKEC, CII0COOEH M3BJIEKATH HCO6XOHI/IMyIO TCKCTOBYIO

IIpocmoTposoe
YTEHUE HAyYHO-

nHpopmanuio, aHaIM3UPOBATh U 0000LIATh €€ B LEIsIX HOIYJISAPHOTO
aKaJIEMHYECKOT0 U MPO(PECCHOHATBHOTO TEKCTa.
B3aUMO/ICHCTBUSI B YCTHOM M MMUCEMEHHOU (opmax. UreHue u nepesos
npo¢eCcCHOHATBHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO
TEKCTA.
Kon 1 HaumeHOBaHUE HHAMKATOpA Pe3ynbraTbl 00y4eHus 110 AUCIUTUINHE OreHOYHbIE
JOCTHKEHHSI KOMIIETEHINH MaTepHabl
(cemectp 3)
VK 4.3 [IpumMeHsieT COBpeMEHHBIE OOyuarouiics 3HaeT: akaJeMUYECKyI0 U 3ananue 1.
KOMMYHUKATHBHbIE TEXHOJOTUH IS npodeccCHOHANBHOTO JIEKCHKY, a TaKKe 0a30BbIe TectupoBanue.
aKaJIEMHIECKOTO U MTPO(ECCHOHATEHOTO rpaMMaTHYECKHE MOJIETIN Ha MHOCTPAHHOM f3bIKE (T10 Tect Ne 3.
B3aUMOJCHCTBUS HA HHOCTPAHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOIINM pa3/iesiaM JUCIHUILUINHBI);
sI3BIKE(ax). OOy4arontuiics yMeeT: CTPOUTH JUAJOTHYECKHUE 3aganue 2.
BBICKA3bIBAaHMS M MOHOJIOTHIECKHE COOOICHNUS Ha IMoxroroseTe

aKaZeMU4YecKre U nMpodhecCHoHaTbHbIE TEMBI (TI0
COOTBETCTBYIOILMM pa3JiesiaM ITHCLHILTHHBI);

YCTHOE cOOOIIeHNE
IO TPEI0KEHHOU
TEME.

OOyJatoniuiics BafeeT: HaBHIKaMU YTCHHUS, IIOHIMaHUS
1 IepeBOaa OPUTHHAJIBHBIX TCKCTOB Ha NHOCTPAHHOM
SI3BIKE, CITOCOOEH U3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO
nHpopManuio, aHaJIM3UPOBATh U 0000IIATH €€ B LEIsIX
aKaJIeMMYECKOT0 U MPO(PeCcCHOHAIBHOTO
B3aUMOJICHCTBUS B YCTHOM U MHCbMEHHOM (popmax.

3aganue 3.
IIpocmoTpoBoe
YTEHHE HAyYHO-
MOMYJISIPHOTO
TEKCTA.

YreHue u
NUCbMEHHBIN
epeBos
po¢eCCHOHATBHO-
OPHUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTA.

[TpomexxyTouHas aTTecTanus (IK3aMeH) IPOBOAUTCS B OJTHOM U3 creAyouux Gopm:

1) oTBeT Ha OWJIET, COCTOSIINI U3 MPAKTHUECKUX 3aaHUM;
2) Bemmonuenue 3anaanuii B OUOC YHuBepcurtera.

[TpomesxyTouHas arTecTanus (3a4eT) IPOBOIUTCS B OJJHON U3 cleaAyromux GopM:

1) cobecenoBanue;

2) BemonHenue 3ananuit B OOC YHuBepcurera.




2. TunoBbie! KOHTPOJILHbIE 32IAHU I HHbIE MATEPUAJIBI IJIsl OLIEHKH 3HAHUIA, yMeHHH,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AEATEJIbHOCTH, XaPAKTEPHU3YIOIIHMX YPOBEHb C()OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETeHIM I

2.1 TunoBblie BONPOCHI (TeCTOBBIE 3a1aHUs1) 1JIsl OLIEHKH 3HAHHEBOr0 00Pa30BaTEJILHOI0
pe3yjabTara
[TpoBepsieMblii 00pa30BaTENbHBINA PE3yNIbTAT:

Kon 1 HanmeHOBaHME HHIUKATOpA OO0pazoBaTeNbHBIA PE3yIbTAT
JOCTHXEHUSI KOMIICTCHIINU
VYK 4.3 [Ipumensier coBpemeHHbIe | OOydJaroniuiics 3HaeT: aKaAeMUIEeCKyI0 B IPOPEeCCHOHANBHYIO JICKCHKY, a TakkKe 0a30BbIe
KOMMYHUKAaTHBHBIE TEXHOJIOTHUH rpaMMaTHIECKHUE MOJEIN HA MHOCTPAHHOM S3bIKE
JUTSL aKaJJEMHUYECKOTO H
po¢heCCHOHATHHOTO
B3aUMO/ICHCTBUS Ha
HHOCTPaHHOM(BIX) A3bIKE(aX).

Tpumepwr sonpocos/z3adanuii
3aganme 1.

AHruiickmii 361K
Choose the right answer.
1. ... ready for the lesson, please!
A) Be B) Are C) Do D) Does
2. 1go to the university ... bus.

A)in B) by C)on D) at
3. Take the book ...!
A) out of the library B) in the library  C) into the library D) from the library

4. | hope ... Moscow State University.

A) forentering  B) to enter C) of entering D) entering
5. In ..., our higher school was granted University status.

A) 2008  B) 2000 C) 2007 D) 1973
6. The station building was a high wooden ... with a curved roof.

A) operation B) structure C) branch D) access
7. Our best diesel locomotive ... a speed of 170 km per hour.
A) offers B) develops C) operates D) employs

8. Passengers are required to show ... to conductors.
A) passports  B) driver’s licenses C) tickets D) visas
9. In New York, a passenger may go by Metro all day long for the same fare, if he only changes ... but does not go out of the
station.
A) carriages B) compartments C) luggage D) trains
10. In the USA some trains have special business ... for one person
A) compartments  B) carriages  C) toilets D) tickets

Hemeuxkuii A3bIK
Wéihlen Sie die richtige Antwort:
1. Wo schlagen Sie die Worter nach?
A) im Lesesaal B) in der Universitit C) im Worterbuch D) am Schreibtisch
2. Ich studiere ... Universitét.
A)inder B)indem C)ander D)andem
3. Unsere Hochschule ... vier Bibliotheken.
A) spricht B) umfasst C) verfligt D) bildet
4. Der Student beginnt seinen Stundenplan ... .
A) ausarbeiten B) arbeiten C) auszuarbeiten D) ausgearbeiten
5. Jeder Mensch muss es wissen, ... er macht.
A)das  B) dass C) was D) ob
6. Die Absolventen ... in Betrieben, Firmen sowie bei der Eisenbahn arbeiten.
A) kann B) kénnen C) konnte D) sollen
7. Nach Deutschland fahren wir mit einem ... .
A) Vorortzug B) Schnellzug C) Giiterzug D) Pferdezug

! TpuBoasTcs TUMOBBIE BONPOCH W 3amaHus. OUEHOUYHBIE CPEACTBA, NPEAHA3HAYEHHBIE IJI NPOBENEHUS ATTECTAIIMOHHOIO
MEPONPUATHS, XpaHITCA HA Kadeape B JOCTATOYHOM JUIS MPOBEACHUS OLICHOYHBIX MPOIEAYp KOJINYEeCTBE BapHaHTOB. OICHOYHBIC
CpEICTBa MOJUIeKAT AKTyaJM3ald{d C Y4eTOM Da3BHTHSA HayKd, 0Opa3oBaHUS, KyJIbTYPbI, SKOHOMHKH, TEXHHKH, TEXHOJOTHH WU
conuanbHON cepbl. OTBETCTBEHHOCTH 332 HEPACTIPOCTPAHEHHE COJCPKAHNS OLIEHOYHBIX CPEACTB CpeAr 00yJaromuxcs YHUBEPCUTETA
HECYT 3aBenyromuii kKapeapoil n mpenoaaBaTenb — pa3padOTINK OIIEHOYHBIX CPEJICTB.



8. Dieses Gerit dient nur ... Energieversorgung.
A)ander B)zuder C)nachder D) fir

9. Viele Dieselloktypen ... voneinander kaum ... unterscheiden.
A)sein...zu B)sind...zu C)seid...zu D)sind ... ---

10. Die Antriebsenergie einer elektrischen Straenbahn wird mittels ... von Oberleitungen abgenommen.
A) Stromabnahme B) Stromaufnahme C) Stromabschalter D) Stromabnehmer

2.2 TunoBble 3a1aHUsA VISl OLEHKH HABBIKOB 00Pa30BaTeIbHOIO0 pe3yJibTaTra

[TpoBepsieMblii 00pa3oBaTENbHBINA PE3yNIbTAT:

Kon u HanmeHoBaHue O0pazoBartesbHbIA pe3ysbTaT
WHIHMKATOpa TOCTHKCHHS
KOMIIETCHIIUH
VK 4.3 [Ipumensier OOy4arommiicsi yMeeT: CTPOHUTD AHATOTHICCKIE 1 MOHOJIOTHYECKIE COOOIICHNS Ha
COBPEMEHHBIE aKaJeMHYecKHe 1 IPOeCCHOHATIBHBIC TEMBI

KOMMYHHUKAaTHBHBIE TEXHOJIOTHH
JUIA aKaJeMUYECKOTO
podeCCHOHANBEHOTO
B3aUMOJICHCTBUSA HA
HHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

Tpumepwvl 3a0anuii
3aganmne 2.

Ipoiioume cobecedosanue no credyowum aKademuieckum memam.
1-2 cemecTphr

AHIIHICKUH A3BIK

About Myself

My Hobbies

Travelling by Train

Samara State Transport University

Learning at Samara State Transport University
World Famous Institutes

From the History of Railways

Modern Railways

eMelKHii A3bIK
Meine Familie
Meine Freizeit. Hobby
Die Samaraer Universitét fir Verkehrswesen
Das Studium an der Samaraer Universitit fiir Verkehrswesen
Die iltesten Universititen der Welt
Deutschsprachige Lander
Mein zukiinftiger Beruf
Das Verkehrswesen in Russland und in Deutschland

ONogEWNME T ONOOORWNE

Tloocomosvme npeszenmayuio no Cﬂedyiowww memam.

AHTJIMHCKHMH A3BIK
Stockton-Darlington Railway
Liverpool-Manchester Railway
St.Petershurg-Moscow Railway
Eurostar

Railway Rolling Stock

eMelKHii I3BIK
Zur Geschichte der Eisenbahn
Die Geschichte der Transsibirischen Eisenbahn
Die Eisenbahnen Russlands heute.
Die Eisenbahnen Russlands am Anfang des 20. Jahrhunderts
Die Deutsche Bahn AG (DB)

g EEIT OO E

Iloocomosbme coobujenue Ha 0OHY U3 8bIOPAHHBIX MEM.

AHTJIMHCKHAH A3BIK
1. Kuibyshev Railway




2. From the History of Railways
3. Modern Railways

HeMmenxuii s3bIK

1. Das Verkehrswesen in Russland.

2. Das Verkehrswesen in Deutschland.
3. Hochgeschwindigkeitsverkehr

VYK 4.3 IIpumensier OOyyaromuiicst BaieeT: HaBbIKAaMU YTEHHsI, TOHUMaHUs U MepeBOia ayTEHTUYHBIX TEKCTOB
COBpPEMEHHBIE Ha WMHOCTPAaHHOM $3bIKE, CIIOCOOEH H3BJIEKaTh HEOOXOAMMYIO TEKCTOBYIO HH(OpPMAIHIO,
KOMMYHUKAaTHBHBIC TEXHOJIOTHH | aHAIM3UPOBAaTh M 0000maTh ee B LEMIX aKaJeMHUYeCKOro M IpOo¢eCcCHOHATIBHOTO
JUISL AKaIEMUYECKOTO U B3aMMOJICHCTBHS B YCTHOH M MUCBEMEHHON opMax.

po¢heCCHOHATHHOTO

B3aNMOJIEUCTBHS Ha

HHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

Ipumepwr 3a0anuil:
3agaunmne 3

AHrIuiickuii A3bIK
Tpouumaiime u nepesedume credyowuii yueOHvill MeKCm Ha PYCCKUIL SI3bIK.
Tekct: MISTAKEN IDENTITY (after M. Twain)

Beinonnume 3a0anusi kK mexcmy. Boibepume npasuibHblii omeem.
1. The porter left the compartment with many ... .
a) bows and cries  b) bows and smiles c¢) barks and smiles
2. According to the porter, Mark Twain and his companion could have ... .
a) nothing they wanted b) something they wanted c¢) anything they wanted
3. The passengers asked for some ... .
a) mineral water  b) hot water  c) ice water
4. The porter was ready to ... .
a) bring it himself  b) boil it himself  ¢) buy it himself
5. Mark Twain and his traveling companion wanted the lamp to be ... .
a) removed b) replaced c¢) hung lower
6. The porter promised to take a lamp from ... .
a) the next compartment b) the next coach  c) his office
7. This lamp will burn ... .
a) all night large  b) all day long  c) all night long
8. The porter was sure the whole railroad will be turned inside out to ... .
a) make every traveler on board the train comfortable
b) make everything to please the famous writer and his companion
c¢) make these two passengers feel at home

THpouumaiime cnedyrowuii HayuHO-NONYIAPHBIL MeKcm (0e3 Onopsl Ha C108aps) U nepedatime €20 OCHOBHOE COOePICAHUe.
Tekct: ENGLAND TRANSPORTATION SYSTEM

Ipouumaiime u nepegedume nPoGeccuOHaILHO-OPUSHIMUPOBAHHBLIL MEKCHL N0 CREYUATbHOCMU (C OROPOTL HA CIO8APY).
Texct: DENVER'S LIGHT RAIL LINE

Omeemvme na 60NpOCHL K mexkcmy .

What is the length of Denver's light rail?

How many passengers does it carry on a usual weekday?

What are the cars of light rail equipped with?

What is the total cost of constructing the second line called Southwest Corridor?
What will the third section of the light rail line be constructed for?

akrwdE

Hemenxuii si3bik
Tpouumaiime u nepesedume cnedyowjuii MeKcm Ha PYCCKULL A3bIK.

Tekcr: DIE FAHRT ZUM HAUPTBAHNHOF

Buinonnume 3adanus k mexcmy. Boibepume npaguivbHulii Omeem.
1. Was ist Fraulein Braun von Beruf?
a) Chemiker b) Mechaniker c) Ingenieur  d) Doktor
2. Wohin muss sie fahren?
a) nach Leipzig  b) nach Berlin  ¢) nach Frankfurt  d) nach Stuttgart
3. In Leipzig findet ein internationaler ... statt.
a) Ausstellung  b) Begegnung c) Kongress d) Zusammenarbeit
4. Sie erfdhrt von ..., wann der Zug abfahrt.
a) einem Ingenieur  b) einem Chemiker  c) einem Mechaniker d) einer Angestellten
5. Wann fahrt der Zug nach Leipzig ab?
a) um zehn Uhr b) um neun Uhr  ¢) um halb nach zehn d) um halb nach neun




6. Von welchem Bahnhof fahrt der Zug ab?

a) von einem kleinen Bahnhof b) von einem gropen Bahnhof

¢) vom Bahnhof an der Endstelle d) vom Hauptbahnhof
7. Am Reisetag holt ... sie ab.

a) ihre Mutter ~ b) ihr Freund  ¢) ihr Vater  d) ihre Freundin
8. Zuerst geht Fraulein Braun mit ihrem Freund zu ... .

a) dem Bahnhof b) der Haltestelle c) der Linie 11 d) dem Alexanderplatz
9. Unter dem Platz fahren verschiedene Autos durch ... .

a) eine Werksbahn b) einen Verkehrsknotenpunkt c) einen Bahnhof d) einen Tunnel
10. Am Ende seiner Reise fahren Fraulein Braun und ihr Freund mit ... .

a) der U-Bahn  b) dem Auto  ¢) der S-Bahn  d) dem O-Bus

Ipouumaiime credyrowuil Hay4HO-NONYIAPHLIL meKcm (6e3 Onopvl HA C06APDL) U nepedatine e20 OCHOBHOE COOePICANLE.
Tekcr: DIE EISENBAHNEN RUSSLANDS HEUTE. DIE RZD

Ipouumaiime u nepegedume npo@eccuoHaIbHO-0PUSHMUPOBAHHLIL MEKCHL N0 CREYUATbHOCMU (C OROPOTL HA CIO8APY).
Texct: EISENBAHNSIGNAL

Omeemovme Ha 60NpOCHL K mexKkcmy .

1. Wasiibermitteln die Eisenbahnsignale im Betrieb der Eisenbahn?
2.  Wozu dienen die Streckensignale?

3. Von wem werden sie gegeben?

4. Welche Schutzziele wirken je nach Signalsystem?

2.3. IlepeueHb BOIpOCOB JUIsl MOATOTOBKH O0YYaOUIMXCs K IPOMEXKYTOUHOM aTTecTaluu

Bonpocs! k 3auery
1 cemectp

Jlexcuka:

6a3oBas aKaICMHUYCCKas JICKCHUKa U JICKCHKa O6LHer0(1)CCCI/IOHaJ'IBHOFO S3BIKa (He MeHee 150 HOBBIX JIEKCHYECKHUX CIWHUII, U3 HUX HC

MeHee 75 aKTI/IBHO), npeacTaBJidronas HeﬁTpaHBHLIﬁ Hay‘IHHﬁ CTHJIb, a TAKXEC OazoBas TCPMUHOJIOTUA cBOCH CIICIIUAJIbHOCTH.

T'pammamuxa:

Mopdosiorudeckue XapakTepUCTUKU apTUKIIS. YTOTpeOIeHHe ONPe/IeIEHHOTO U HEOTIPEACICHHOTO apTHKIIS.
MecrtoumMeHnue. JInyHble MECTOUMEHUS.

BonpocurensHble MECTOUMEHHS.

[IpursxaTensHbIE MECTOMMEHHUS.

Mopdosorudeckue XapakTepUCTUKH HOMUHATHBHBIX YacTel peun. OOpa3oBaHne MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA UMEH
CYIIECTBHUTEIbHBIX.

6. IlpuTsHKaTeNbHBIA NaJeK CyIECTBUTEIbHBIX.

7. KonnyecTBeHHBIC U TIOPSAAKOBBIC YHCIUTEIbHBIE.

8. Pa3Hble BuBI IPE/IIOTOB.

9. Wwms npunararensHoe. CTENeHN CpaBHEHUS] UMEH NpHIIaraTeibHbIX.

10. CnocoOb! BeIpaeHHUs aTpUOYTUBHBIX OTHOLICHUIA.

11. Mopdoosorus rnarona. OcHoBHbIe GopMbl rinarona u ux ¢pyHkuuu. Kareropus Bpemenn. BunospemenHnas cucrema.
12. BpemeHHble HOPMBI HACTOSIIETO BPEMEHH.

13. BpemenHble (hOPMBI MPOILIEIIIETO BPEMEHH.

14. Otpunanme. CiocoObl BRIpRXKEHUS OTPUIIAHUSL.

arwdPE

Cobecedosanue:.

AHIIMHACKUH SA3BIK

1. What is your name, your surname?

2. How old are you?

3. Where are you from?

4. What was your favorite school subject?

5. How long do you learn English?

6. Where do you study?

7. Does SSTU train specialists for railway transport or aerospace industry?

8. Was our University established as a technical school?

9. Did the first admission comprise seventy-five post-graduate students?

10. Does the University complex include railway vocational schools?

11. Are there five extra-mural faculties at our University?

12. Does SSTU offer Bachelor and Master programs on 36 specializations?

13. Are you a first-year student of the Faculty of Rolling Stock and Track Machines?
14. Do University papers cover the most interesting events of our country's life?
15. Are there any steam locomotives on the simulation test ground?

16. Are SSTU students actively participate in local, national and international sports competitions?



17.
18.

How many terms are there in the academic year?
When does the first term begin?

19. When does the second term begin?

20. What is the most traditional form of teaching in higher schools?

21. What do students do in a seminar?

22. |s Mathematics a general engineering subject or a major?

23. When do students take tests and exams?

24. What do you like better: to take exams or pass exams?

25. Is there any difference between going to school and attending university?

HeMmenxuii s3bIK

©CoNoOOR~LNDE

10
11

13
14
15

17

Wie ist Ihr Vorname, Ihr Familienname?
Wie alt sind Sie?

Woher kommen Sie?

Haben Sie eine Familie?

Ist die Familie grof3?

Wie alt sind lhre Eltern?

Was ist Ihre Mutter (lhr Vater) von Beruf?
Haben Sie einen Bruder (eine Schwester)?
Was macht Ihr Bruder (Ihre Schwester)?
Haben Sie ein Hobby?

. Wie verbringen Sie und lhre Familie die Freizeit?
12.
. Wann beginnt das Studium?

. Was legen die Studenten ab?

. Woraus besteht der Unterrichtsprozess?
16.
. Welche Fremdsprache lernen Sie?
18.
19.
20.
21.
22
23.

Wo studieren Sie?

Was studieren Sie im ersten Studienjahr?

Wie lange lernen Sie Deutsch?

Wo haben Sie Deutschunterricht?

Was machen Sie im Deutschunterricht?

Welche Facher studieren Sie im ersten Studienjahr?
Was ist Ihr Lieblingsfach? Warum?

Wie viel Zeit brauche Sie fiir [hre Hausaufgabe?

2 cemecTp

Jlexcuka:
0a3oBas akaJleMUYecKas JIeKCHKa, odmienpodeccroHanbHas Jekcuka (He MeHee 250 HOBBIX JIEKCHYSCKHIX SIUHHUII, M3 HUX HE MCHEE
150 axTHBHO), IpeACTABIISAIONIAS HEHTPAIBEHBIA HAYIHBIA CTIIIb, & TAKKe 0a30Basi TEPMHHOIIOTHS CBOCH CICIIHATBHOCTH.

Tpavmamuxa:

1.

Bpemennsie popMbl Oy 1yIIero BpeMeHH.

2. IlomsTne 3anora Kax BbIpa)K€HHs CYOBEKTHO-00BEKTHBIX OTHOMEHUH. OOpa3zoBaHue cTpagaTesbHOTO0 3a10ra. OCOOeHHOCTH
NEPEBO/Ia MACCUBHBIX KOHCTPYKLUI HA PYCCKUM SI3BIK.

3. MogaibHble rIarosl.

4. DKBMBaJECHTHI MOJAJIBHBIX IJIaTOJIOB.

5. Tlpuuactue Hactosuiero BpemeHu. Dopmbl, CHHTaKcH4ecKue (QYHKIMH, TPaBUIIa IEPEeBOIa.

6. Ilpuuyactue mpomeniero BpeMeHu. GopMbl, CHHTaKCHUECKHE QYHKIIMH, PaBHUiIa MepeBo/Ia.

7. Tumsl BompoCUTENbHBIX IpeaoxkeHnid. O0Iue U criennanbHbIe BOTIPOCHL.

8.  Turbl BONIPOCHUTEIBHBIX MPEATIOKEHIH. ATbTEpHATUBHBIE U Pa3/IeIUTEIbHBIC BOIIPOCHI.

9. Tepynamii. ®opMbl, CHHTaKCHYECKHE (DYHKIMH, TPaBUIIA TIEPEBOIA.

10. CormocTaBUTENbHBIN aHANN3 TEPYHIMS ¥ IPUYACTUS HACTOSIIIIETO BPEMEHH.
11. Nnadunurus. @opmbl, CHHTAKCHYEeCKUE (QYHKIMH, TPaBUIIA TIEPEBOJIA.
12. ComocraBHUTENbHBIN aHANN3 MHOUHUTHBA U T€PYHIHSL.

Cobecedosanue

AHIJIHICKUH A3BIK

How do you spend your free time?

What is your hobby?

Do you like reading books?

Do you like playing computer games?

Why do you think almost all people are fond of travelling?
What are the methods of travelling?

What is your favorite method of travelling?

CoNoGR~LNE

Why do many people prefer to travel by car?
10 Have you ever been abroad?
11. Where have you been?

What are the advantages and disadvantages of travelling by air, by car, train and ship?



12. Are you planning on going anywhere for your next vacation?

13. What was your best trip?

14. Do you prefer summer vacations or winter vacations?

15. Do you prefer hot countries or cool countries when you go on holiday?

16. Do you prefer to travel alone or in a group? Why?

17. How do you spend your time when you are on holiday and the weather is bad?
18. What are some things that you always take with you on a trip?

19. What countries would you like to visit? Why?

20. What do you need before you can travel to another country?

21. What is the most interesting city to visit in your country?

22. What is the most interesting souvenir that you have ever bought on one of your holidays? b
23. What was the most interesting place you have ever visited?

24. Do you prefer active or relaxing holidays? Why?

25. Would you like to take a cruise? Where to?

Hemenxkuii s3bik

Wie verbringen viele Deutsche ihre Freizeit?

Warum sind die Hobbys niitzlich?

Wohin fahren viele Stidter am Wochenende?

Was gehort zu den héufigsten Freizeitbeschiftigungen?

Wie verbringen die deutschen Jugendlichen ihre Freizeit?
Warum bleiben Wandern und Reisen noch immer popular?
Reisen Sie gern?

Welche Verkehrsmittel bevorzugen Sie?

Mochten Sie einmal Deutschland besuchen? Warum?

10. Welche deutschen Universititen sind weltbekannt?

11. Wie heil3t Thre Universitat?

12. Wann wurde die Universitit gegriindet?

13. Was gab es zuerst in der Hochschule?

14. Wann erhielt die Hochschule den Universitétsstatus?

15. Welche Fakultiten gibt es an der Universitit?

16. An welcher Fakultdt studieren Sie?

17. In wie vielen Fachrichtungen bildet man hier Fachleute aus?

18. Wie ist die Zahl der Studierenden und der Lehrkrafte an der Universitét?
19. Uber welche Struktureinheiten verfiigt unsere Universitit noch?
20. Wie viele Eisenbahnen umfasst der Tétigkeitsbereich der Universitét?
21. Wo koénnen die Absolventen arbeiten?

22. Wessen Interessen vereinigt die Universitét fiir Verkehrswesen?

©CoNOGRA~WLNE

3 cemecTp

Jlexcuka:
0a3oBas akameMuuecKkas u obmenpodeccHoHanbHas Jekcuka (He MeHee 350 HOBBIX JIGKCHYECKHX CIMHUII, U3 HUX He MeHee 250
aKTHUBHO), MIPEJCTABIIONIAs HeHTPaIbHBII HAyYHBIH CTHIIB, a TAKXKe 0a30Bast TS PMUHOJIOTHS CBOCH CIIEIHAIEHOCTH.

Tpavmamuxa:

WNudpurutueHas koHcTpykmst Complex Subject. OcobeHHOCTH 00pa3oBaHUS U IIEPEBOA.
WNudpurntueHas koHcTpyKms Complex Object. OcobeHHOCTH 00pa30BaHUS U TIEPEBOIA.
CJ10XXHOTIOJUMHEHHOE NpeisiokeHue. [1opsIoK CIIOB B TIIaBHOM M IIPUIATOYHOM IPEJIOKECHUH.
JlononHUTENbHBIE TPUAATOYHBIE IPEIOKEHHUS.

OnpenenuTeNbHble MPUAATOYHBIC IPEIIOKESHUSL.

arwdE

Cobecedosanue:.

AHIJIMHACKUH SA3bIK

1. Have you made up your mind what to be in the future?

2. When did you begin making plans for the future?

3. When were you able to give a definite answer about your future profession?
4. Did anybody help you to make the choice?

5. What reasons helped you to choose the profession?

6. Are you preparing now for your future profession? How do you do it?
7. What did you plan to do before your present choice? Why?

8. How do you plan to acquire your chosen profession?

9. What traits are necessary for your chosen profession?

10. What are the difficulties in this profession?

11. Why has the civilization achieved high level development?

12. What are the main functions of engineering?

13. What does the mechanical engineering deal with?

14. What kinds of prime movers do you know?

15. What is the purpose of civil engineering?

16. Why did you choose the SSTU?



17. What Faculty do you study at?

18. Do you have plans to work by railway?

19. What specialty do you study?

20. What can you do to become skilled specialist?

21. What subjects are the most important for your specialty?

22. Do you want to continue your study after graduating from the university?

Hemeuxkuii s3bIK

Was werden Sie in der Zukunft sein?

Wie ist Ihre Fachrichtung?

Wo méchten Sie arbeiten? Mochten Sie bei der RZD arbeiten?
Wann mochten Sie sich um einen Platz bewerben?

Wie kann man eine gute Bewerbung machen?

Woraus besteht eine Bewerbung?

Was schreibt man im Anschreiben?

Wie groB sollte das Anschreiben sein?

Was gehort zum Lebenslauf?

10. Welche Dinge hatte man friiher fiir den Eisenbahnbau zu 16sen?
11. Wie kamen die Menschen auf die Idee mit den Schienen?

12. Wer baute die ersten Stralen mit Spurrillen?

13. Seit wann wurden gusseiserne Schienen verwendet?

14. Wann wurde die Dampfmaschine perfektioniert?

15. Was hat George Stephenson gemacht?

16. Wie ist der Abstand der Schienen der englischen Eisenbahnen?
17. Welche Spurweite wihlte Russland aus strategischen Zielen?
18. Wann und wo baute man die erste deutsche Eisenbahn?

19. Wo entstanden die ersten Schienenwege in Russland?

20. Wer hatte die Dampfmaschine konstruiert?

21. Wer konstruierte die erste russische Dampflokomotive?

22. Wie lang war diese Linie und wo wurde sie verlegt?

©CoNOORA~LNDE

Bonpocs! k 3k3aMeHy

Ilepeuens ycmuwix mem 05t cobecedo8anus.
AHIIHIACKNH A3BIK

1. Travelling by Train

2. Autobiography

3. From the History of Railways

4. Modern Railways

5. Stockton-Darlington Railway

6. Liverpool-Manchester Railway

7. St.Petersburg-Tsarskoe Selo Railway

8. St.Petersburg-Moscow Railway

9. The First Transcontinental Railroad in the United States
10. Kuibyshev Railway

Hemenxuii s3bIK

1. Mein Lebenslauf.
2. Meine Freizeit. Hobby.

3. Mein Studium. Der Unterrichtsprozess.

4, Die Samaraer Universitit fiir Verkehrswesen.
5. Das Verkehrswesen in Russland.

6. Mein zukiinftiger Beruf.

7. Deutschsprachige Lander.

8. Das Verkehrswesen in Deutschland.

9. Hochgeschwindigkeitsverkehr

10. Eisenbahnsicherungs- und Fernmeldewesen

3. MeToau4eckne MaTepualibl, ONpeae/sionue NPoueIypy U KpUTEPUH OlleHUBAHUS
copMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIM NIPH NIPOBEACHUHU NPOMEKYTOYHOM aTTeCTALlUH

Kpurepun ¢popMupoBaHusi OLIeHOK 110 0TBETAM HA BONPOCHI, BHIIOJIHEHHIO TECTOBBIX 3aJaHUH

- OIICHKa «OTJIMYHO» BBICTABIACTCA OOYyUaIOLIEMYCs, €CIIM KOJHMYECTBO MPABHIIBHBIX OTBETOB Ha
Bonpockl coctasisieT 100 — 90% ot oOuiero o0bEMa 3aJaHHBIX BOIIPOCOB;



- OIICHKA «XOPOII0» BBICTABISIETCS OOYYaIOUNIEMYCs, €CJIM KOJIMYECTBO NPAaBWIIBHBIX OTBETOB Ha
Bonpockl — 89 — 76% ot o6miero o0bEMa 3aJaHHBIX BOIIPOCOB;

- OICHKa «YIOBJIETBOPHTEIbHO» BBICTABISICTCS OOydYalOMIEMyCs, €CJIM KOJHYECTBO MPaBUIBHBIX
OTBETOB Ha T€CTOBBIE BONPOCHI —/5—60 % 0T 001Iero 06s&Ma 3aJaHHBIX BOIIPOCOB,;

- OILICHKa «HEYI0BJIETBOPHTEJIbHO» BBICTABISICTCS OOYYArOIIEMYCsl, €CIIH KOJMYECTBO MPAaBUIBHBIX
oTBeTOB — MeHee 60% oT 0011ero 00bEMa 3aJaHHBIX BOTIPOCOB.

Kpurepun ¢popMupoBaHusi OlleHOK N0 pe3yJbTaTaM BbINOJHEHHUSA 3aJaHUI

«OTIANMYHO/32a4TEHO0» — CTABUTCS 32 pabOTY, BHIIIOJHEHHYIO MTOJIHOCTHIO €3 OIMOOK U HEJJOYETOB.

«Xopomio/3a4TeH0» — CTABUTCS 32 PadOTY, BBITIOJIHEHHYIO MOJIHOCTHIO, HO TIPU HAIMYHMH B HEH He Ooiee
OJTHOH Herpy0oil OIMOKN U OTHOTO HeloueTa, He 0oJiee TPeX HEJJOYETOB.

«Y10BJIETBOPHUTEIbHO/3aUTEHO» — CTABUTCS 33 PadOTy, €ClM 00yYaroUINiics MPaBUIBHO BBITIOJTHHI HE
MeHee 2/3 Bcei paboThl WK JAOMYCTUI HE OoJiee OAHON TpyOoil OmMMOKH U IBYX HEJOYETOB, HE Ooyiee OHOMA
rpyooii U ogHOW HerpyOoi omuOku, He 0oyiee TpeX HETrpyObIX OMIMOOK, OJHOW HETrpyOOi OMMUOKH M JBYX
HE/I0UETOB.

«HeynoBJIeTBOPUTEILHO/HE 3aYTEHO» — CTAaBUTCSA 3a pabOTy, €CIM YKHCIO OIHMOOK M HEI0YETOB
MIPEBBICHIIO HOPMY JUTSI OIIEHKH «YIOBIICTBOPUTEIHHOY» HITU TIPABUIBLHO BBITIOJHEHO MeHee 2/3 Bcel paboThl.

Buowt owubox:

- 2pyOvle OwubKU: He3HaAHUe OCHOBHLIX NOHAMUU, NPABUL, HOPM, HE3HAHUEe NPUEMO8 peleHuUs 3a0ad,
OWUOKU, NOKA3bLEAIOWUE HENPABUILHOE NOHUMAHUE YCI06USL NPEOTIONCEHHO20 3A0AHUSL.

- HeepyOvlie OWUOKU: HEMOYHOCIU (HOPMYIUPOBOK, ONpedeleHUll, HePAYUOHALbHBIN B8blOOP X00d
Ppeuerus..

- Heoouemvl. HEPAYUOHATbHbIE NpUeMbl BbINOIHEHUS 3A0aHus; OMmMOeNbHble NOSPEeULHOCU 8
dopmynuposxe 8b180008,; HebOpedCHOe 8bINOIHEHUE 3A0AHUS.

Kpurepuu BbicTaB/1eHHs 3a4eTa

«3a4TeH0» BBICTABJIACTCS OOydYaIOLIEMYCs, €CIM OH JEMOHCTPUPYET 3HAHHE OCHOBHBIX pa3/esioB
MIPOrpaMMbl M3Y4aeMOIo Kypca; MpaBUIbHO, apIyMEHTHPOBAHO OTBEYAET HA BCE BONPOCHI, C MPUBEICHUEM
IIPUMEPOB; BIaJI€eT JIEKCHYECKUMHU U TPaMMaTHYE€CKUMU CPEJCTBAMU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA [l 00ecredeHus
npodeccnoHaTbHOTO B3aUMOIEHCTBUS, AOMyCKasl JIIIb HE3HAUUTEIbHbIE OIIMOKU M HETOYHOCTH.

«He 3auTeHo0» BBICTaBIsSIETCS OOYyYalOIEMYCs, €CIM OH JEMOHCTPUPYET (parMeHTapHbIe 3HAHMS
OCHOBHBIX Pa3/esioB MPOrpaMMbl U3Y4aeMOro Kypca; y HEro MMEIOTCs 3aTpYAHEHMsI B U3JI0KEHUN MaTepuana;
IIPU OTBETaX Ha BOIPOCHI JIOMYCKaeT rpyOble rpaMMaTHYeCcKie OUIMOKY U HE3HaHUE TEPMUHOJIOTHH.

Kpurepun ¢popmupoBanus OLIEHOK 110 IK3aMeHY

«OTaMYHO» — CTYyJEHT NpuoOpesn HEeoOXOAMMbIE YMEHMSI UM HaBBIKH, MPOJEMOHCTPUPOBAT HABBIK
MPAKTUYECKOTO IPUMEHEHUS MOTYYEHHBIX 3HAHUH, HE TOIYCTHII JIOTHYECKUX U (PaKTUUYECKUX OINOOK

«Xopomo» — CTyIEHT MNpHoOpen HeoOXOAUMbIE YMEHHS M HAaBBIKHM, MPOJEMOHCTPUPOBAJI HAaBBIK
MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUS MOIYUYE€HHBIX 3HAHUH; TOMYCTUI HE3HAYUTEIbHbBIE OINOKU U HETOYHOCTH.

«Y10BJIETBOPUTEJIBHO» — CTYJEHT JOIMYCTHJI CYILIECTBEHHBIE OIINOKH.

«HeynoBJIeTBOPUTEIBHO» — CTYJIEHT JEMOHCTPUpPYET (parMeHTapHble 3HAHHUS H3Yy4aeMOro Kypca,
OTCYTCTBYIOT HEOOXOIUMbIE YMEHHSI U HAaBBIKU, JOMYILIEHBI IPyObIe OIIHOKH.
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